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חשוב
יש לקרוא, להבין ולעקוב אחר הוראות אלו בקפידה ולשמור לצורך עיון עתידי

אין להשתמש במוצר זה אם לא ניתן לפעול לפי ההוראות בקפידה.

יש להניח את העריסה על רצפה אופקית.
אין לאפשר לילדים לשחק ללא השגחה בקרבת העריסה.

אזהרה: ראוי לנעול את העריסה במצבה המקובע כאשר ילד נמצא בה ללא השגחה.
אין להשתמש בעריסה אם חלק כלשהו שלה שבור, קרוע או חסר. אזהרה:

לפני כל שימוש או הרכבה, יש לבדוק את המוצר לאיתור חלקים פגומים, מפרקים רופפים,  
חלקים חסרים או שפות חדות. לעולם אין להשתמש במוצר זה אם ישנם מחברים רופפים או  

חסרים, מפרקים רופפים, חלקים שבורים או רשת/בד קרועים. יש לבדוק לפני ההרכבה  
ומעת לעת במהלך השימוש.

חלקים. להחליף אין
חודשים בלבד. עריסה זו מיועדת לשימוש עד גיל 3

כל אבזרי ההרכבה צריכים להיות מהודקים תמיד כיאות, ויש לשים לב שלא יהיו ברגים  
משוחררים, מפני שחלקים של גופו של הילד או של בגדיו (כגון שרוכים, מחרוזות, סרט של  

מוצץ) עלולים להילכד בהם ולהוות סיכון לחנק.
אין להשתמש בגוף העריסה ללא המסגרת שלה.

ס"מ. יש להשתמש בעריסה במזרן שעוביו המרבי 5
יש להשתמש רק במזרן המסופק עם המוצר. מזרן זה תוכנן במיוחד למוצר זה. אין  

להשתמש במזרן אחר ואין להוסיף מזרן נוסף.
יש להיות מודעים לסיכון מאש גלויה וממקורות אחרים של חום גבוה בקרבת   אזהרה:

העריסה, כגון תנורי חימום חשמליים, תנורי גז וכדומה.
עריסה זו נועדה לשימוש של ילד אחד בלבד בכל פעם. אזהרה:

חוטים עלולים לגרום לחנק! אין להניח חפצים עם חוט סביב צווארו של ילד, כגון שרוכי  
ברדס או רצועות מוצץ. אין לתלות חוטים מעל המוצר או לחבר חוטים לצעצועים.

סכנת חנק: לעולם אין להשאיר בתוך העריסה חפצים שעלולים לספק מדרך רגל או להוות  
סכנת חנק. תינוקות נחנקו על מצעים רכים וברווחים בין ריפודים נוספים לדפנות העריסה.

לעולם אין להוסיף כרית, ריפוד או מזרן נוסף.
יש להשתמש רק בזה המסופק על ידי היצרן או כזה   המזרן, עם בסדין משתמשים אם

שתוכנן במיוחד כדי להתאים למידות של העריסה.
כדי להפחית את הסיכון למוות בעריסה (SIDS) רופאי ילדים ממליצים להשכיב תינוקות  

בריאים לישון על גבם, אלא אם כן הרופא המליץ ​​אחרת.
בטיחות העריסה עלולה להיות מושפעת לרעה כתוצאה מהתקנת בדי הצללה דליקים.

אין למקם את העריסה ליד חלון שבו חוטים מתריסים או וילונות עלולים לחנוק את הילד.  
הילד עלול ליפול מהחלון.

אין להניח חוטים, רצועות או פריטים דומים שעלולים להיכרך סביב צווארו של ילד בתוך  
העריסה או בסמוך לה.
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Thank you for purchasing this Inovi Cocoon Bassinette/Travel Cot.
Please read the instructions and safety advice carefully before use, to ensure safe and 
satisfactory operation of this product. Your child’s safety is your responsibility.

If you have a query with this product or require replacement parts, please contact the Helpline at 
the foot of the page.

Lay out the parts on a soft level surface and compare them to the parts list below. Do not 
discard any packaging until you are sure that you have all the parts.

Keep children clear during assembly as the pack may contain small parts which could present 
a choking hazard. Once you have identified the parts all plastic covers should be removed, 
destroyed or kept away from children.
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PARTS LIST

Contained in your carton are:
No Part Qty
1 Frame 1

2 Legs 2

3 Mattress with sheet 1

4 Canopy 1

5 Carry bag 1

WELCOME ברוכים הבאים
תודה שרכשתם מוצר זה.

אנא קראו בעיון את ההוראות ועצות הבטיחות לפני השימוש, כדי להבטיח הפעלה בטוחה  
ומשביעת רצון של מוצר זה. בטיחות ילדכם היא באחריותכם.

אם יש לכם שאלה בנוגע למוצר זה או שאתם זקוקים לחלקי חילוף, אנא צרו קשר עם  
המשווק המקומי שלכם.

הניחו את החלקים על משטח רך וישר והשוו אותם לרשימת החלקים שלהלן. אין להשליך  
אף אריזה עד שתהיו בטוחים שכל החלקים נמצאים ברשותכם. הרחיקו ילדים במהלך  
ההרכבה, שכן האריזה עשויה להכיל חלקים קטנים שעלולים להוות סכנת חנק. לאחר  

שזיהיתם את החלקים, יש להסיר, להשמיד או להרחיק את כל כיסויי הפלסטיק מהישג ידם  
של ילדים.

רשימת חלקים
החלקים הכלולים בקרטון שלכם:

מס'
1
2
3
4
5

כמות
1
2
1
1
1

חלק
מסגרת

רגליות רגליים עם 4
סדין עם מזרן

גגון
נשיאה תיק

הערה: בחלק ממדינות היעד הרגליות מגיעות לא מורכבות.  
במידה וכך במוצר שקיבלתם, יש לשים לב שהמוצר כולל גם  

ברגים, ולהרכיב את הרגליות כמתואר בהמשך הוראות אלו. 8
יש להצטייד במברג מתאים בהתאם לראשי הברגים  

המסופקים (לא כלול במוצר).
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Helpline: 0161 335 2508

ASSEMBLING THE BASSINETTE

2. Stand the bassinette upright on a firm 
surface.

3. Fully open out the bassinette’s legs and 
lock the leg brace (B) by pushing it upwards.

A

B

הרכבת העריסה

1. קחו סט רגליים אחד (שני הסטים של  
הרגליים זהים). לחצו פנימה את פיני  

הקפיץ שעל צינורות המסגרת (A) ודחפו  
את צינורות הרגליים אל צינורות המסגרת
עד שפיני הקפיץ יינעלו במקומם בנקישה.  

משכו את הרגליים כדי לוודא שהן  
מחוברות היטב. חזרו על השלבים שלעיל  

עם סט הרגליים השני.

2. העמידו את העריסה זקופה על משטח  
קשיח.

3. פתחו לחלוטין את רגלי העריסה ונעלו  
את מהדק הרגליים (B) על ידי דחיפתו  

כלפי מעלה.
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ASSEMBLING THE BASSINETTE

click
click

C

C

click

D D

E E

click

5. כאשר שני קצוות העריסה מורמים, נעלו  
את כל ארבעת מנגנוני הנעילה (D) על ידי  
החלקתם כלפי מעלה עד שיינעלו במקומם  

בנקישה.
 (D) ישנם ארבעה מנגנוני נעילה חשוב:

שניים בכל צד של העריסה).(
יש לוודא תמיד שפיני הקפיץ (E) בכל  

ארבעת המנגנונים נעולים לפני שמנסים  
להשתמש בעריסה. בדקו את המנגנונים  

על ידי ניסיון למשוך אותם למעלה ולמטה.

.(C) 4. הרימו את שני הקצוות של העריסה

הרכבת העריסה
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Helpline: 0161 335 2508

ASSEMBLING THE BASSINETTE

7. Place the canopy onto the bassinette. 8. Fasten the canopy to the bassinette using 
the zipper which runs around the edge of the 
bassinette.

D

F

6. כסו את מנגנוני הנעילה עם יריעות הבד  
הצדדיות (F). הדקו את כפתורי הלחיצה  

(G) בצד התחתון של יריעת הבד למסגרת.

הרכבת העריסה

6

7. הכניסו את המזרן לתוך העריסה כאשר
הצד המרופד פונה כלפי מעלה ורצועות  

הצמדנים נמצאות בצד התחתון.

8. הניחו את הגגון על גבי העריסה. 9. חברו את הגגון לעריסה באמצעות  
הרוכסן העובר מסביב לקצה העריסה.
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FOLDING THE BASSINETTE

WARNING! Always remove your child from the bassinette before making any

3. Unfasten the fabric side panels (B) and fold 
them away into the bassinette.

4. Release all FOUR locking mechanisms (C) 
by pressing the plastic button (D) and sliding 
the mechanisms downwards.

B

C

D
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1. פתחו את הרוכסן המרכזי (A) שבגגון.

קיפול העריסה

2. דחפו את הגגון הפתוח למטה לתוך  
העריסה.

יש להוציא תמיד את ילדכם מהעריסה לפני ביצוע כל כוונון במנגנוני הנעילה של אזהרה!
העריסה או לפני קיפול.

 (B) 4. שחררו את יריעות הבד הצדדיות
וקפלו אותן לתוך העריסה.

מנגנוני הנעילה   4. שחררו את כל ארבעת
 (D) על ידי לחיצת כפתור הפלסטיק (C)

והחלקת המנגנונים כלפי מטה.



Helpline: 0161 335 2508

FOLDING THE BASSINETTE

7. To allow the folded bassinette to free-stand: 
ensure the legs are slightly apart. 

WARNING! Always store the folded
bassinette out of reach from small children
and babies.

E

F

8

קיפול העריסה

מהדק הרגליים (E) על ידי   את שחררו .5
דחיפתו כלפי מטה.

6. דחפו למעלה את בסיס העריסה (F) כדי  
לקפל חלקית את המזרן והתחילו לדחוף  

את הרגליים זו לכיוון זו.

7. כדי לאפשר לעריסה המקופלת לעמוד  
חופשי: ודאו שהרגליים קצת נפרדות.

יש לאחסן תמיד את העריסה המקופלת הרחק מהישג ידם של ילדים קטנים   אזהרה!
ותינוקות.
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PACKING THE BASSINETTE AWAY

2. Place the folded bassinette into the carry 
bag as shown.

3. Slide the legs into the bag, feet first, one 
set either side of the bassinette.

A

9
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אריזת העריסה

1. בצעו את כל השלבים לפי סעיף "קיפול  
העריסה".

דחפו פנימה את פיני הקפיץ (A) שברגליים  
והסירו את הרגליים.

2. הכניסו את העריסה המקופלת לתוך  
תיק הנשיאה כפי שמוצג.

3. החליקו את הרגליים לתוך התיק,  
תחילה הרגליות, סט אחד בכל צד של  

העריסה.
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הרכבת הרגליות

אנא עקבו אחר השלבים שלעיל כדי להשלים את הרכבת הרגליות במידה ואינן מגיעות  
מורכבות. חזרו על כך בכל ארבעת הצדדים.

שימו לב: הרכבת הרגליות הינה חד פעמית. לעולם אין להסיר את הברגים לאחר  
הרכבתם. יש להצטייד במברג פיליפס או במברג מתאים אחר בהתאם לראשי הברגים  

המסופקים (המברג אינו כלול במוצר).
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טיפול ותחזוקה
יש לבדוק באופן קבוע לאיתור חלקים רופפים, פגומים או חסרים.

יש לבדוק מעת לעת לאיתור בד קרוע או תפרים רופפים.

יש לנקות את כיסויי הבד והתפרים עם ספוג או מטלית לחים,
ובאמצעות חומר ניקוי עדין ומים חמימים.

אין להשתמש במלבינים או בממסים על בסיס אמוניה.

יש לייבש במצב הפתוח באזור מאוורר היטב.

יש לנקות חלקי מתכת בעזרת מטלית לחה ולנגב תמיד לייבוש.

יש לוודא שהעריסה יבשה לחלוטין לפני שימוש או אחסון.
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